
12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE - BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBE

Delivers Excellent Performance From A Wide Range Of Law
Enforcement Ammo

Multi-purpose, screw-in choke tube gives excellent performance with a variety
of law enforcement shotgun ammunition, including rifled slugs, buckshot, and
breaching rounds. Direct replacement for popular factory screw-in tubes, so it
eliminates the inconvenience of having to change the muzzle device for
specific applications. Sharply crenelated muzzle provides the proper stand-off
distance and secure grip on the surface for use as a breaching device. Won’t
interfere with performance of buckshot, and preserves the downrange
accuracy of slugs. Precision machined from carbon steel, with a knurled
surface for easy installation/removal, and a wear-resistant, non-glare black
oxide finish.

Attributes

Name: BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE
Manufacturer: TRULOCK CHOKES
Product no.: 100004578
Mfr. No.: TACBER12SPL
Choke Type: Tactical
Gauge: 12 Gauge
Make: Mobilchoke
Style: Law Enforcement
Type: Law Enforcement
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 168mm
Shipping length: 196mm
UPC: 805114752216

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 12GA TACTICAL
MOBILCHOKE CHOKE TUBE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Leistung bei der Verwendung mit verschiedenen Munitionstypen zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Stellen Sie sicher, dass das ChokeRohr richtig installiert und festgezogen ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Mündungsbereich während der Verwendung nicht blockiert ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit dem Mündungsbereich, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des ChokeRohrs:1.

Stellen Sie sicher, dass der Lauf Ihrer Waffe sauber und frei von Schmutz ist.
Schrauben Sie das ChokeRohr vorsichtig in den Lauf, bis es fest sitzt. Verwenden Sie dazu die
Hand, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr sicher sitzt, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung des ChokeRohrs:2.

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, die Waffe in eine sichere Richtung zu halten, während Sie sie laden und
entladen.
Verwenden Sie das ChokeRohr nur mit der vorgesehenen Munition.

Nach der Verwendung:3.

Entladen Sie die Waffe immer, bevor Sie das ChokeRohr entfernen.
Schrauben Sie das ChokeRohr vorsichtig ab und reinigen Sie es gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Waffenbestandteilen.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Informieren Sie sich über Recycling oder
Rückgabeprogramme in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit diesem Produkt in Ihrer
Verantwortung liegen. Halten Sie sich an alle Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen Bestimmungen, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 12GA Tactical
Mobilchoke Choke Tube
Introduction
Thank you for choosing the 12GA Tactical Mobilchoke Choke Tube. This product is designed for use with law
enforcement shotgun ammunition and offers excellent performance for various applications. To ensure your
safety and the proper functioning of this product, please read and follow the safety instructions and guidelines
outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and associated accessories with care and respect.
Ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model before installation.
Regularly inspect the choke tube for signs of wear or damage.
Store the choke tube in a secure and dry location, away from children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use only approved shotgun ammunition with this choke tube, including rifled slugs, buckshot, and
breaching rounds.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for ammunition use.
Ensure the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Avoid using the choke tube in excessively wet or muddy conditions, as this may affect performance.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using the choke tube, discontinue use
immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Using the knurled surface, carefully screw the choke tube into the muzzle of the shotgun until it is
securely in place.
Do not overtighten, as this may damage the choke tube or the shotgun.

Usage2.

Always check that the choke tube is properly installed before firing.
Maintain a safe distance from the target and ensure the area is clear of bystanders.
Follow the manufacturer's guidelines for the specific ammunition type being used to ensure
optimal performance.
After use, allow the shotgun and choke tube to cool down before handling.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tube in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the choke tube in regular household waste.
If the choke tube is damaged or no longer usable, contact your local recycling center for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 12GA Tactical Mobilchoke Choke Tube, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure to have your product details at hand for a
more effective inquiry.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience with the 12GA Tactical
Mobilchoke Choke Tube. Always prioritize safety and compliance with local regulations to promote responsible
firearm usage. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo
de Choke 12GA TACTICAL MOBILCHOKE
Introducción
Gracias por elegir el tubo de choke 12GA TACTICAL MOBILCHOKE de TRULOCK CHOKES. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento excelente con una variedad de municiones de escopeta. Asegúrate de
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el tubo de choke fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el tubo de choke.
Utiliza solo municiones adecuadas para el tipo de choke y el calibre de tu escopeta.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no desees disparar.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al instalar el tubo de choke, asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se afloje durante el uso.
No intentes modificar el tubo de choke o el cañón de la escopeta.
Evita el uso de municiones que excedan las especificaciones del fabricante, ya que esto puede causar
daños al producto y lesiones personales.
Mantén el área de disparo libre de obstáculos y asegúrate de que sea segura antes de disparar.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca asistencia técnica.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tubo de Choke:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Limpia la rosca del cañón de la escopeta para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Enrosca el tubo de choke en el cañón en sentido horario hasta que esté bien ajustado.
Verifica que el tubo esté seguro antes de usar.

Uso del Tubo de Choke:2.

Carga tu escopeta con municiones adecuadas.
Apunta siempre en dirección segura y verifica tu entorno.
Dispara siguiendo las normas de seguridad y manejo de armas.

Retiro del Tubo de Choke:3.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Con cuidado, desenrosca el tubo de choke en sentido antihorario.
Limpia el tubo y la rosca del cañón antes de almacenarlos.

Instrucciones de Eliminación
El tubo de choke debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales para productos de acero.
No lo arrojes a la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado para metales.
Asegúrate de que el tubo esté completamente inservible antes de desecharlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y efectivo del tubo de choke 12GA TACTICAL MOBILCHOKE, consulta
el manual del usuario o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y estar atento a cualquier aviso o actualización sobre el
producto. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Tube de Choke Tactique
12GA Mobilchoke TruLock
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tube de Choke Tactique 12GA Mobilchoke TruLock. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances de ton fusil de chasse tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques, et des conseils d'utilisation pour assurer une
expérience sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Toujours manipuler le fusil de chasse avec précaution et respecter les règles de sécurité des armes à feu.
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Vérifie toujours que le fusil est déchargé avant de procéder à l'installation ou au démontage du tube de
choke.
Conserve ce produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des accessoires de fusil de chasse.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le tube de choke est correctement installé avant chaque utilisation. Un tube mal installé
peut provoquer des défaillances.
Ne dépasse pas les limites de pression de la munition recommandées pour le tube de choke.
Évite d'utiliser des munitions endommagées ou inappropriées avec ce tube.
Sois conscient des conditions environnementales (vent, pluie, etc.) qui peuvent affecter la performance
de tir.
N'utilise pas le tube de choke si tu remarques des signes d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé. Vérifie visuellement et physiquement que la chambre1.
est vide.
Retrait de l'ancien tube: Utilise un outil approprié pour dévisser l'ancien tube de choke, si applicable.2.
Installation du tube de choke:3.

Prends le tube de choke TruLock et alignele avec le filetage de ton canon.
Vis le tube dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien fixé. Ne force pas.

Vérification: Une fois installé, vérifie que le tube est sécurisé en le tournant doucement.4.

Utilisation

Charge ton fusil avec les munitions appropriées pour le tube de choke installé.
Prends position en toute sécurité et respecte les règles de tir.
Tire en gardant à l'esprit que ce tube est conçu pour optimiser la performance avec des slugs, des
cartouches de chevrotine et des munitions de brèche.

Instructions de Disposal
Ne jette pas le tube de choke à la poubelle sans l'avoir démonté.
Si le tube est endommagé ou usé, contacte un professionnel pour une élimination appropriée.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en ligne ou
les autorités compétentes de ton pays. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de sécurité et les rappels
via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives et précautions, tu peux utiliser le Tube de Choke Tactique 12GA Mobilchoke TruLock
en toute sécurité et efficacité. Rappelletoi que la sécurité est la priorité numéro un lors de l'utilisation d'armes à
feu et de leurs accessoires.



Guida di Sicurezza per il Tubo di Strozzatura
Multiuso 12GA TACTICAL MOBILCHOKE TRULOCK
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tubo di Strozzatura Multiuso 12GA TACTICAL MOBILCHOKE TRULOCK. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e versatilità con una varietà di munizioni per fucili da caccia. È
importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Verifica sempre che il tubo di strozzatura sia compatibile con il tuo fucile prima dell'uso.
Controlla regolarmente il tubo di strozzatura per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un tubo
danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non qualificate.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni raccomandate e compatibili con il tuo fucile e il tubo di strozzatura.
Non modificare il tubo di strozzatura o utilizzarlo in modi non previsti dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza durante l'uso.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone non autorizzate.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che il caricatore sia rimosso.1.
Rimuovi il tubo di strozzatura originale, se presente, seguendo le istruzioni del produttore2.
dell'arma.
Inserisci il Tubo di Strozzatura Multiuso TRULOCK nella volata dell'arma, avvitandolo saldamente.3.
Controlla che il tubo sia fissato correttamente prima di utilizzare l'arma.4.

Uso:

Carica l'arma con munizioni compatibili.1.
Assicurati di avere una buona presa sull'arma e di essere in una posizione di tiro sicura.2.
Segui sempre le pratiche di sicurezza per il tiro, mantenendo l'arma puntata in una direzione3.
sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il tubo di strozzatura o le munizioni nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di armi e munizioni.
Segui le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore



autorizzato o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
relative al tuo acquisto.

Nota Importante

Queste istruzioni sono fornite in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'Unione Europea. È fondamentale seguire tutte le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto.



Bruksanvisning for 12GA TACTICAL MOBILCHOKE
CHOKE TUBE TRULOCK CHOKES BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBE
Introduksjon
Takk for at du valgte 12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE fra TRULOCK CHOKES. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les
denne veiledningen nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle lokale lover og forskrifter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du håndterer eller bruker produktet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid riktig type ammunisjon som er anbefalt for dette choketuben.
Unngå å bruke choketuben med ammunisjon som overstiger spesifikasjonene.
Sørg for at choketuben er riktig installert før bruk.
Ikke forsøk å demontere choketuben under bruk.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt før installasjon.
Rengjør gjengene på løpet og choketuben for å fjerne smuss og rester.
Skru choketuben inn i løpet med klokken til den sitter godt, men ikke overstram.
Kontroller at choketuben sitter sikkert før bruk.

Bruk:2.

Last våpenet med passende ammunisjon.
Bruk alltid våpenet på en sikker måte, og følg alle sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Etter bruk, kontroller choketuben for tegn på slitasje eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om miljøvennlig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.



Takk for at du tar deg tid til å følge disse retningslinjene. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 12GA Tactical Mobilchoke Choke Tube od TRULOCK CHOKES. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią strzelecką i nie powinien być używany w żadnym
innym celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj wyłącznie amunicji zgodnej z zaleceniami producenta.
Unikaj stosowania uszkodzonej lub zużytej amunicji, aby zminimalizować ryzyko awarii.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze używaj okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Wkręć lufę Mobilchoke w odpowiednie gniazdo wylotowe broni, aż będzie pewnie osadzona.
Sprawdź, czy lufa jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Zawsze sprawdzaj, czy lufa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed każdym użyciem.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieautoryzowanych modyfikacji.
Po zakończeniu strzelania, zawsze wyjmij amunicję z broni i sprawdź, czy jest rozładowana.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania 12GA Tactical Mobilchoke Choke Tube jest kluczowe dla
ochrony zdrowia i życia. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek oraz regularne sprawdzanie
aktualności informacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE
Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 12GA Tactical Mobilchoke Choke Tube tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät
kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet haulikkojen käyttöön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden ja supistustubien käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain hyväksyttyjä haulikoita, jotka ovat yhteensopivia Mobilchokejärjestelmän kanssa.
Varmista, että supistustubi on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että haulikko on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kiinnitä supistustubi kierteiseen liitäntään tiukasti.
Varmista, että supistustubi on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Lataa haulikko vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä vain hyväksyttyjä ammuksia, kuten rifletuja slugeja, buckshotteja tai murtopanosia.
Aseta haulikko tukevasti olkapäälle ja suuntaa se turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Älä koskaan osoita haulikkoa kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön liittyen, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit 12GA Tactical Mobilchoke Choke Tube tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla ampumisen aikana.



Säkerhetsinstruktioner för 12GA TACTICAL
MOBILCHOKE CHOKE TUBE
Introduktion
Tack för att du valt 12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE från TRULOCK CHOKES. Denna produkt är
designad för att ge utmärkt prestanda med olika typer av ammunition för polisens hagelgevär. För att
säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker hantering av
vapen.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Använd aldrig produkten med ammunition som inte är kompatibel med 12GA.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller avlägsnar chokeröret.
Se till att chokeröret är ordentligt fastsatt innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Använd inte chokeröret för andra ändamål än vad som avses.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chokerör:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Skruva av det befintliga chokeröret med hjälp av en chokenyckel.
Rengör gängorna på vapnets mynning.
Skruva försiktigt på det nya chokeröret tills det sitter ordentligt. Använd chokenyckeln för att
säkerställa att det är korrekt åtdraget.

Användning av vapnet:2.

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Kontrollera att chokeröret sitter fast innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skytte och hantering av vapen.

Avinstallation av chokerör:3.

Se till att vapnet är oladdat.
Använd chokenyckeln för att skruva av chokeröret.
Förvara chokeröret på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
spara kvittot och eventuell garantiinformation för framtida referens.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda användare och säkerställa korrekt användning av
12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och
effektiv användning av produkten.



Návod k bezpečnému použití pro 12GA TACTICAL
MOBILCHOKE CHOKE TUBE TRULOCK CHOKES
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE TRULOCK CHOKES. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon pro brokovnice používané v oblasti práva. Aby bylo zajištěno
bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a pochopte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro jeho určený účel.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací zkontrolujte, zda je brokovnice vypnutá a prázdná.
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Nenechávejte výrobek bez dozoru, když je v provozu.
Používejte pouze náboje vhodné pro 12 gauge a doporučené pro tento typ choke tube.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je brokovnice vypnutá a prázdná.
Připravte si choke tube a potřebné nástroje (pokud jsou vyžadovány).

Instalace:2.

Otočte choke tube do závitu na ústí hlavně brokovnice, dokud není pevně usazena.
Zkontrolujte, zda je choke tube správně namontována a bezpečně drží.

Použití:3.

Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je choke tube správně nainstalována.
Používejte výrobek podle pokynů výrobce a doporučených typů nábojů.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte choke tube na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte choke tube podle pokynů výrobce pro zajištění optimálního výkonu.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali 12GA TACTICAL MOBILCHOKE CHOKE TUBE TRULOCK CHOKES. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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